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Qu'obtiendrez-vous avec ce cours ?
Vous apprendrez à parler, comprendre, lire et écrire dans des situations quotidiennes,
professionnelles et sociales.

Ce livre convient pour l'étude en autonomie (avec l'application) ou pour une utilisation avec un
enseignant.

Utilisez un vocabulaire pratique pour la vie quotidienne et le travail
Comprendre le langage parlé et écrit
Rédiger des e-mails, des messages et de courts textes professionnels
Préparez-vous aux examens officiels comme CILS, CELI

À qui s’adresse ce livre ?
Ce livre est conçu pour des professionnels adultes qui souhaitent de la structure et des progrès
rapides.

Chaque leçon suit une structure claire :

1. Vocabulaire et expressions utiles
2. Dialogues et situations de la vie quotidienne
3. Explications de grammaire claires
4. Exercices guidés avec pratique étape par étape
5. Lecture, compréhension orale, expression orale et écrite

Une liste complète du vocabulaire et des conjugaisons de verbes est incluse à la fin du livre à titre de
référence.

Auto-évaluation - Niveau A2

Compréhension orale: Je peux comprendre des phrases et du vocabulaire courants sur des sujets
personnels. Je peux saisir les points principaux dans des messages simples.
Lecture: Je peux lire de courts textes simples et trouver des informations dans des documents du
quotidien.
Interaction orale: Je peux gérer de courts échanges sur des sujets familiers, bien que je sois limité
pour maintenir des conversations.
Production orale: Je peux décrire mon parcours, ma famille et mon métier en termes simples.
Expression écrite: Je peux écrire de courtes notes et de simples lettres personnelles.

Comment utiliser l’application coLanguage (audio + auto-évaluations) ?
Scannez le code QR dans chaque leçon pour accéder à l’audio, aux vidéos, aux tests, à l’entraînement à
la prononciation et aux exercices interactifs.

App:

https://app.colanguage.com/fr/italien/plan-de-cours/a2
 



Comment utiliser ce cours en tant qu’enseignant ?
Ce cours propose un programme complet aligné sur le CECR d’environ 60 à 80 heures d’enseignement.
Conçu pour les enseignants occupés, les leçons sont prêtes à l’emploi et nécessitent un temps de
préparation minimal.

Chaque chapitre comprend :

Développement de vocabulaire structuré
Pratique communicative basée sur des situations pour les contextes quotidiens et professionnels
Exercices guidés de grammaire
Tâches intégrées de lecture, d’écoute, d’expression orale et d’expression écrite

Support pédagogique visuel pour une utilisation en ligne et en présentiel
Scannez le code QR dans chaque leçon pour accéder aux ressources numériques qui accompagnent
l’enseignement en présentiel :

Audio, prononciation et vidéos
Exercices de grammaire supplémentaires et activités orales
Images et supports visuels pour la pratique de l'expression orale en contexte
Copiez les fiches de travail dans Google Docs ou des outils similaires pour un entraînement à
l'écriture en temps réel

Gérer les groupes, les devoirs et la préparation des cours
Utilisez notre portail de gestion scolaire pour organiser et accompagner vos élèves :

Surveiller la progression des élèves, les difficultés et les résultats des corrections
Envoyer les devoirs et les supports de préparation de cours (avec traductions) aux groupes

Plus d'informations sur les outils numériques https://www.colanguage.com/fr/enseigner-avec-nous

Évaluation et appréciation - Niveau A2

Compétence de compréhension orale: Utilise des structures et des expressions de base pour une
communication quotidienne simple
Précision: Utilise des structures simples mais commet des erreurs basiques
Fluidité: Peut parler en très courtes phrases avec des pauses
Interaction: Peut répondre aux questions mais a du mal à maintenir une conversation
Cohérence: Relie des mots avec des connecteurs de base comme « et », « mais »



Objectifs du programme

# Situation Focalisation sur la grammaire Verbes clés

A2.1 Piani per le vacanze
Date cible: __/__/_____

Exprimer la cause et le but visitare

A2.2 Preparare i bagagli
Date cible: __/__/_____

Les comparatifs : maggiore, minore,
migliore, peggiore

dimenticare,
prepararsi

A2.3 Prenota il tuo alloggio
Date cible: __/__/_____

Les usages de bello, buono, bravo et bene cercare, confermare

A2.4 All'aeroporto e sull'aereo
Date cible: __/__/_____

Les adverbes de quantité seguire, atterrare

A2.5 Noleggia il tuo mezzo di
trasporto
Date cible: __/__/_____

Les pronoms compléments d'objet direct cancellare,
controllare,
noleggiare

A2.6 In hotel
Date cible: __/__/_____

Les pronoms compléments d'objet indirect riportare, iscriversi

A2.7 Come turista nella città
Date cible: __/__/_____

L'utilisation de ne decidere

A2.8 Vacanza disastrosa?
Date cible: __/__/_____

Les pronoms indéfinis : 'qualcuno',
'qualcosa', 'nessuno'

rubare, pensare,
perdersi

A2.9 Burocrazia e pratiche
amministrative
Date cible: __/__/_____

Le passé composé avec participes
irréguliers

fare, presentare

A2.10 Hai sentito la notizia?
Date cible: __/__/_____

L'imparfait : les verbes réguliers
L'imperfetto : les verbes irréguliers

essere, avere, dare,
dire

A2.11 servizi di emergenza
Date cible: __/__/_____

Le plus-que-parfait essere, avere,
prendere, salvare

A2.12 La mia esperienza
scolastica
Date cible: __/__/_____

Imparfait ou passato prossimo ? insegnare, sapere,
capire

A2.13 In banca
Date cible: __/__/_____

Les expressions temporelles : deux giorni fa,
la settimana scorsa, due ore prima, ...

prelevare, ricevere,
trasferire

A2.14 Laurea universitaria
Date cible: __/__/_____

Les expressions temporelles de l’imparfait :
ogni giorno, sempre, spesso, ...

laurearsi, superare

A2.15 Il governo e le elezioni
Date cible: __/__/_____

Les temps du passé (résumé) parlare, votare,
informare

A2.16 Andare a un concerto
Date cible: __/__/_____

Le futur simple venire, suonare,
ascoltare

A2.17 Visitare amici
Date cible: __/__/_____

Superlatifs absolus : issimo, -issima, etc. invitare, donare,
vedere

A2.18 Visita la campagna
Date cible: __/__/_____

Le "si" impersonnel trovare, allevare
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A2.19 Al campeggio
Date cible: __/__/_____

Les conjonctions : "comunque, inoltre, pure,
infatti"

esistere, osservare,
mostrare

A2.20 Gita di famiglia allo zoo
Date cible: __/__/_____

Les conjonctions nè...nè, sia…sia, o…o ammirare

A2.21 Andare a fare una
passeggiata la domenica
Date cible: __/__/_____

Exprimer les émotions positives et
négatives

scalare

A2.22 Igiene personale
Date cible: __/__/_____

Les expressions de temps : durante, fino a,
appena, etc.

bagnarsi

A2.23 Corsi di hobby
Date cible: __/__/_____

Les expressions « ho bisogno di », « ho
voglia di », etc.

partecipare,
esercitarsi, imparare

A2.24 Cibo da asporto
Date cible: __/__/_____

Usage de "finire di", "cominciare a", "tornare
a"

assaggiare

A2.25 Cibo e abitudini salutari
Date cible: __/__/_____

Le «che» relativo bere, mangiare,
dovere

A2.26 trasporto sostenibile
Date cible: __/__/_____

Les adjectifs indéfinis : 'ogni', 'qualche',
'troppo', etc...

evitare

A2.27 Stili di abbigliamento e
moda
Date cible: __/__/_____

Les expressions de lieu : 'accanto', 'davanti',
'dentro', etc...

consigliare, cambiarsi

A2.28 Esercizio fisico e stile di vita
Date cible: __/__/_____

Les possessifs : il mio, la tua, i suoi, sollevare

A2.29 All'agenzia immobiliare
Date cible: __/__/_____

Le conditionnel présent
La période hypothétique de la réalité 2

andare, firmare,
rinnovare

A2.30 In biblioteca
Date cible: __/__/_____

Le conditionnel présent : les verbes
irréguliers

prestare, ricercare

A2.31 Lista dei desideri
Date cible: __/__/_____

Donner des conseils : "dovresti", "potresti" realizzare, sognare,
desiderare

A2.32 Piani familiari
Date cible: __/__/_____

Le gérondif, les trois conjugaisons creare, morire,
sposarsi

A2.33 La mia attività
Date cible: __/__/_____

Expressions avec 'ecco' et 'è' investire, guadagnare

A2.34 Andare in pensione
Date cible: __/__/_____

L'accord entre les pronoms compléments et
le participe passé

risparmiare

A2.35 Servizi e negozi locali
Date cible: __/__/_____

Les pronoms combinés acquistare

A2.36 Dall'ufficio postale all'email
Date cible: __/__/_____

L'infini passé spedire

A2.37 Cercare lavoro
Date cible: __/__/_____

L'impératif applicare

A2.38 Colloquio di lavoro
Date cible: __/__/_____

L'impératif négatif spiegare, assumere
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A2.39 Lavoro di squadra
Date cible: __/__/_____

L'impératif irrégulier collaborare

A2.40 Ufficio e riunioni
Date cible: __/__/_____

L'impératif avec les pronoms accettare

A2.41 Opinioni e negoziazioni
Date cible: __/__/_____

Le discours rapporté au passé composé rifiutare, convincere,
credere

A2.42 Organizzazione e delega
Date cible: __/__/_____

Expressions d'accord et de désaccord : sono
d'accordo, non sono d'accordo, ecc...

delegare, completare

A2.43 Lavoro da remoto o in
ufficio?
Date cible: __/__/_____

Comment exprimer des opinions : secondo
me, per me, ecc...

lasciare, connettersi
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A2.1 Piani per le vacanze 

☐ Descrivi diversi tipi di vacanze e attività.
☐ Discuti i mezzi di trasporto utilizzati per raggiungere la tua destinazione di
viaggio
☐ Conosci le destinazioni turistiche comuni nel paese del tuo ospite.

 

La spiaggia (La plage) La guida turistica (Le guide touristique)

Il mare (La mer) Il turista (Le touriste)

La montagna (La montagne) Il turismo (Le tourisme)

L'isola (L'île) Visitare (Visiter)

La destinazione (La destination) Andare in vacanza (Partir en vacances)

La crociera (La croisière) Fare la valigia (Faire la valise)

L'itinerario (L'itinéraire) Comprare un biglietto (Acheter un billet)

Il volo (Le vol) Rilassato (Détendu)

L'agenzia di viaggi (L'agence de voyages)

1. Scannez le code QR pour regarder la vidéo, ou lire le texte. (QR: Audio)

In Italia ci sono molte destinazioni estive sul mare. Il Cilento è una meta tranquilla, con
parchi, spiagge e buona cucina grazie alla dieta mediterranea. Anche la Costiera Amalfitana
e il Golfo di Napoli sono molto richiesti, per vedere scogliere e calette raggiungibili in barca.
Sicilia e Sardegna restano famose, e aumentano i comuni con Bandiera Blu, per proteggere
l'ambiente.

En Italie, il y a de nombreuses destinations estivales en bord de mer. Le Cilento est une destination tranquille,
avec des parcs, des plages et une bonne cuisine grâce au régime méditerranéen. La côte amalfitaine et le golfe
de Naples sont aussi très demandés, pour voir des falaises et des criques accessibles en bateau. La Sicile et la
Sardaigne restent célèbres, et le nombre de communes ayant le Pavillon Bleu augmente, pour protéger
l’environnement.

1. Che cosa rende il Cilento un luogo ambito in estate?

a. Storia, arte, parchi, spiagge e la dieta
mediterranea 

b. Solo i trasporti in treno 

c. Solo la neve e le piste da sci d. Solo i grandi centri commerciali 
2. Come si può raggiungere alcune calette della Costiera Amalfitana?

a. Con la metropolitana b. Solo in barca 

c. Attraverso un lungo tunnel pedonale d. Solo in aereo 
1-a 2-b

 

2. Grammaire: Exprimer la cause et le but 

 
Les expressions de cause indiquent la raison d’une action, les expressions de
but indiquent l’objectif d’une action.

A2.1  Plans de vacances 
Modulo 1  Voyager : dans la nature sauvage !
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Espressione di causa (Expression
de cause)

Esempio (Exemple)

Perché + verbo

Non siamo andati perché piove. (Nous ne sommes pas allés parce qu’il
pleut.)

Sono andato al mare perché amo nuotare. (Je suis allé à la mer parce que
j’aime nager.)

Per + sostantivo

Abbiamo fatto il viaggio per la cultura. (Nous avons fait le voyage pour la
culture.)

Ho visitato Roma per interesse storico. (J’ai visité Rome par intérêt
historique.)

A causa di + sostantivo negativo

Il volo è in ritardo a causa di un problema. (Le vol est en retard à cause d’
un problème.)

Non ho fatto la crociera a causa di problemi meteo. (Je n’ai pas fait la
croisière à cause de problèmes météo.)

Espressione di proposito (
Expression de but)

Esempio (Exemple)

Per + infinito
Vado in spiaggia per prendere il sole (Je vais à la plage pour prendre le
soleil.)

Vado in vacanza per rilassarmi (Je pars en vacances pour me détendre.)

 

1. Non prendiamo la crociera _________________ Luca soffre il mal di mare.   (Nous ne prenons pas la
croisière parce que Luca a le mal de mer.)  

a.   per  b.   per prendere  c.   perché  d.   a causa

2. Andiamo in montagna _________________ un po' di tranquillità.   (Nous allons à la montagne pour un
peu de tranquillité.)  

a.   perché  b.   per rilassarci  c.   per  d.   a causa di

1. perché 2. per

2. Réécrivez les phrases (QR: IA+) 

1. (A causa di) Non prendo la macchina. Il traffico è troppo forte.
____________________________________________________________________________________________________
(Je ne prends pas la voiture à cause d’une circulation trop dense.)

2. (Per + infinito) Studio italiano ogni sera. Voglio parlare con i colleghi in Italia.
____________________________________________________________________________________________________
(J’étudie l’italien chaque soir pour pouvoir parler avec mes collègues en Italie.)

3. (Perché) Non veniamo alla riunione. Abbiamo un altro impegno.
____________________________________________________________________________________________________
(Nous ne venons pas à la réunion parce que nous avons un autre engagement.)

 

A2.1  Plans de vacances 
Modulo 1  Voyager : dans la nature sauvage !
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1. Non prendo la macchina a causa del traffico troppo intenso. 2. Studio italiano ogni sera per poter parlare con i colleghi in
Italia. 3. Non veniamo alla riunione perché abbiamo un altro impegno.

A2.1  Plans de vacances 
Modulo 1  Voyager : dans la nature sauvage !

https://app.colanguage.com/fr/italien/plan-de-cours/a2/1 Sei | 6



3.Exercices

1. Associez les éléments qui ont un sens lié. 

a. Andare in vacanza 1. preparare i bagagli

b. Fare la valigia 2. per riposarmi

c. Comprare un biglietto 3. partire per le vacanze

d. per rilassarmi 4. acquistare un biglietto
a-3 b-1 c-4 d-2

2. Newsletter de l’agence de voyages : idées pour le pont (QR: Audio) 

 Remplissez les lacunes: montagna, valigia, isola, guida turistica, destinazione, mare,
itinerario

Newsletter - Idee per il ponte di primavera
Scopri tre proposte in Italia: weekend al (1) ____________________ in Puglia, trekking in (2)
____________________ in Trentino, oppure due giorni in un' (3) ____________________ (Elba) con traghetto.
Ogni (4) ____________________ include un (5) ____________________ semplice e una (6) ____________________
digitale.

Per arrivare puoi scegliere treno, volo o traghetto, in base al tempo e al budget. Prenota perché i
posti finiscono presto. Consiglio: fai la (7) ____________________ leggera per muoverti meglio e andare
in vacanza più rilassato.
Newsletter - Idées pour le pont de printemps
Découvrez trois propositions en Italie : week-end à la mer dans les Pouilles, randonnée en montagne dans le Trentin, ou
bien deux jours sur une île (Elbe) avec ferry. Chaque destination inclut un itinéraire simple et un guide touristique
numérique.

Pour y arriver, vous pouvez choisir le train, l’avion ou le ferry, selon le temps et le budget. Réservez car les places se
terminent vite. Conseil : faites une valise légère pour vous déplacer plus facilement et partir en vacances plus détendu.

(1) mare, (2) montagna, (3) isola, (4) destinazione, (5) itinerario, (6) guida turistica, (7) valigia 

1. Quale tipo di vacanza scegli e come ci arrivi (treno, volo o traghetto)? Spiega perché.
____________________________________________________________________________________________________

3. Écoutez l'extrait audio et choisissez la bonne réponse. (QR: Audio) 

Vrai Faux

 

1. La persona ha scelto come meta una località di montagna. ☐ ☐
2. Per organizzare il viaggio, chiede informazioni in un'agenzia di viaggi e vuole
verificare il percorso.

☐ ☐

3. Comprerà i biglietti dopo aver preparato la valigia. ☐ ☐
1-X 2-V 3-X

A2.1  Plans de vacances 
Modulo 1  Voyager : dans la nature sauvage !
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4. Choisissez la bonne solution 

1. Ieri ____________________ Firenze perché volevo vedere i
musei con una guida turistica.

(Hier, j’ai visité Florence parce que je voulais
voir les musées avec un guide touristique.)

a.   visitavo  b.   ho visitare  c.   ho visitato  d.   ha visitato 

2. L'estate scorsa ____________________ un'isola per rilassarci e
stare al mare.

(L’été dernier, nous avons visité une île pour
nous détendre et rester au bord de la mer.)

a.   abbiamo visitato  b.   abbiamo visitare  c.   visitavamo 

d.   avete visitato 

3. La mia collega ____________________ Napoli per lavoro e poi
ha comprato un biglietto per il treno.

(Ma collègue a visité Naples pour le travail puis
elle a acheté un billet pour le train.)

a.   ho visitato  b.   è visitata  c.   ha visitato  d.   visitava 

1. ho visitato 2. abbiamo visitato 3. ha visitato

5. Jeu de rôle - dialogues (QR: Audio) 

 In agenzia per il volo 

Sara (agente di
viaggi):

Buongiorno, in cosa posso aiutarla? Sta cercando una destinazione per le
vacanze?  
(Bonjour, en quoi puis-je vous aider ? Vous cherchez une destination pour les vacances ?)

Marco (cliente): Sì, vorrei passare una settimana al mare, magari su un'isola: mi serve un volo
da Milano e poi un biglietto per il traghetto.  
(Oui, je voudrais passer une semaine à la mer, peut-être sur une île : il me faut un vol
depuis Milan puis un billet pour le ferry.)

Sara (agente di
viaggi):

Perfetto: preferisce Sardegna o Sicilia? Ho un volo diretto per Cagliari e posso
prepararle anche un itinerario con spiagge e qualche visita in città.  
(Parfait : vous préférez la Sardaigne ou la Sicile ? J’ai un vol direct pour Cagliari et je peux
aussi vous préparer un itinéraire avec des plages et quelques visites en ville.)

Marco (cliente): La Sardegna va benissimo. Non voglio troppo turismo, voglio stare rilassato e
visitare solo un paio di posti.  
(La Sardaigne va très bien. Je ne veux pas trop de tourisme, je veux être détendu et ne
visiter que quelques endroits.)

Sara (agente di
viaggi):

Allora le mando la proposta oggi: volo più traghetto e, se vuole, anche una
guida turistica dell'isola.  
(Alors je vous envoie la proposition aujourd’hui : vol plus ferry et, si vous voulez, aussi un
guide touristique de l’île.)

1. Qual è la destinazione che interessa a Marco e perché?
____________________________________________________________________________________________________

A2.1  Plans de vacances 
Modulo 1  Voyager : dans la nature sauvage !

https://app.colanguage.com/fr/italien/plan-de-cours/a2/1 Otto | 8



6. Parler : traduire et répondre (QR: IA+) 

Vado in vacanza a... perché... / Prendo il treno/l'aereo/l'auto per arrivare a... / Prima di partire,
compro il biglietto e faccio la valigia per...

1. Che tipo di vacanza preferisci — mare, montagna o città — e perché?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Di solito come arrivi alla destinazione — aereo, treno o auto — e cosa fai prima di partire?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Écriture: WhatsApp (QR: IA+) 

Ciao! Sono Marco (ufficio). Sto pensando a un weekend lungo a giugno. Ti va di venire?

Io sono indeciso tra mare (Liguria) e montagna (Trentino). Vorrei rilassarmi, ma
anche fare una passeggiata. Tu che preferisci?

Possiamo andare in treno o in volo, dipende dal prezzo. Hai già un'idea? Se vuoi,
domani compriamo i biglietti.

 

Rédigez une réponse appropriée:  Mi piacerebbe andare a... perché... / Preferisco il/la..., per... / Possiamo
andare in..., così... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbes importants Visitare (visiter)

Passato prossimo

io ho visitato

tu hai visitato

lui
lei

ha visitato

noi abbiamo visitato

voi avete visitato

loro hanno visitato

A2.1  Plans de vacances 
Modulo 1  Voyager : dans la nature sauvage !
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A2.2 Preparare i bagagli 

☐ Nomina e descrivi gli oggetti comuni da mettere in valigia e i tipi di valigie.
☐ Fare la valigia per un viaggio di lavoro.
☐ Orientarsi tra le regole e le restrizioni sui bagagli in aeroporto

 

La valigia (La valise) Il pigiama (Le pyjama)

Lo zaino (Le sac à dos) La fotocamera (L'appareil photo)

I bagagli (Les bagages) Il caricatore (Le chargeur)

La borsa (Le sac) Le cuffiette (Les écouteurs)

Il cappellino (La casquette) Portare con sé (Emporter)

La crema solare (La crème solaire) Fare un viaggio (Faire un voyage)

L'asciugamano (La serviette) Prepararsi (Se préparer)

Gli occhiali da sole (Les lunettes de soleil) Dimenticare (Oublier)

Il costume da bagno (Le maillot de bain)

1. Scannez le code QR pour regarder la vidéo, ou lire le texte. (QR: Audio)

Per preparare bene la valigia, è utile fare una lista e seguirla. Per risparmiare spazio, puoi
arrotolare i vestiti e mettere piccoli oggetti nei calzini o nelle scarpe. Nel bagaglio a mano è
meglio usare contenitori piccoli per le creme solari. Per la spiaggia, un pareo è migliore di
un telo grande: è leggero e occupa meno spazio.

Pour bien préparer la valise, il est utile de faire une liste et de la suivre. Pour gagner de la place, tu peux rouler
les vêtements et mettre de petits objets dans les chaussettes ou dans les chaussures. Dans le bagage à main, il
vaut mieux utiliser de petits contenants pour les crèmes solaires. Pour la plage, un paréo est meilleur qu’une
grande serviette : il est léger et prend moins de place.

1. Come si possono proteggere orologi e oggetti delicati in valigia?

a. Avvolgendoli nell'asciugamano b. Chiudendoli in una scatola di scarpe vuota 

c. Mettendoli dentro i calzini d. Lasciandoli in tasca ai pantaloni 
2. Perché è consigliato arrotolare pantaloni e magliette?

a. Perché così occupano meno spazio b. Perché così non serve la valigia 

c. Perché così si asciugano più in fretta d. Perché così sono più eleganti 
1-c 2-a
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2. Grammaire: Les comparatifs : maggiore, minore, migliore, peggiore 

 
En italien, les comparatifs irréguliers sont migliore, peggiore, maggiore,
minore, ...

1. « Maggiore » et « minore » comparent une quantité.
2. « Migliore » et « peggiore » comparent la qualité.
3. Le comparatif s’accorde en nombre.

Positivo
Comparativo
(Comparatif)

Esempio (Exemple)

Più Maggiore
Questa giacca è migliore di quella perché è di cotone. (Cette veste est
meilleure que celle-là parce qu’elle est en coton.)

Meno Minore Le camere hanno un prezzo minore qui. (Les chambres ont un prix plus bas ici.)

Bene Migliore
La fotocamera è sicuramente la migliore scelta per fare delle foto di
qualità. (L’appareil photo est certainement le meilleur choix pour prendre des photos de
qualité.)

Male Peggiore
Dimenticare il caricatore è la peggiore cosa che può succedere quando
viaggi. (Oublier le chargeur est la pire chose qui puisse arriver quand tu voyages.)

Dans l’italien parlé, les adverbes "meglio" et "peggio" s’emploient à la place de "migliore" et "peggiore",
et donc avec la fonction d’un adjectif, même si ce sont des adverbes. Exemple : Il prosecco è buono,
ma secondo me il rosé è meglio.

1. Per il viaggio di lavoro porto lo zaino: è più leggero e ha un peso _________________ della valigia.  
(Pour le voyage de travail, j’emporte le sac à dos : il est plus léger et a un poids inférieur à celui de la
valise.)  

a.   minore  b.   peggiore  c.   meno  d.   minori

2. Tra queste due fotocamere, quella con la batteria nuova è _________________ per fare foto in
aeroporto.   (Entre ces deux appareils photo, celui avec la batterie neuve est meilleur pour prendre des
photos à l’aéroport.)  

a.   migliore  b.   maggiore  c.   migliori  d.   meglio

1. minore 2. migliore

2. Réécrivez les phrases (QR: IA+) 

1. Questo modello ha una qualità più buona di quello.
____________________________________________________________________________________________________
(Ce modèle a une qualité meilleure que celui-là.)

2. Nel negozio in centro i prezzi sono più alti che online.
____________________________________________________________________________________________________
(Dans le magasin du centre, les prix sont plus importants qu’en ligne.)
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3. Qui le spese di spedizione sono più basse rispetto a ieri.
____________________________________________________________________________________________________
(Ici, les frais de livraison sont moindres qu’hier.)

1. Questo modello ha una qualità migliore di quello. 2. Nel negozio in centro i prezzi sono maggiori che online. 3. Qui le
spese di spedizione sono minori rispetto a ieri.

A2.2  Faire ses valises 
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3.Exercices

1. Associez les éléments qui ont un sens lié. 

a. Portare con sé 1. Avere con sé

b. Prepararsi 2. più bagagli

c. Dimenticare 3. Non ricordarsi

d. un bagaglio maggiore 4. Fare i bagagli
a-1 b-4 c-3 d-2

2. Avis bagages - vol professionnel (QR: Audio) 

 Remplissez les lacunes: valigia, fotocamera, caricatore, dimenticare, migliore, cuffiette,
leggera

Per i voli nazionali e Schengen, il bagaglio a mano deve entrare nella cappelliera e rispettare le
misure e il peso indicati sul biglietto. I liquidi devono essere in flaconi da 100 ml, riposti in un
sacchetto trasparente. Nel bagaglio a mano tieni documenti, farmaci e oggetti di valore.

Prima di partire, prepara una lista: (1) ____________________ , (2) ____________________ , (3)
____________________ e un cambio per la sera. Se hai un meeting, porta anche una camicia di riserva.
Controlla che la (4) ____________________ non sia troppo piena: una valigia più (5) ____________________ è
(6) ____________________ da spostare. Non (7) ____________________ pigiama e asciugamano se arrivi
tardi in hotel.
Pour les vols nationaux et Schengen, le bagage à main doit entrer dans le compartiment au-dessus des sièges et
respecter les dimensions et le poids indiqués sur le billet. Les liquides doivent être dans des flacons de 100 ml, placés
dans un sac transparent. Dans le bagage à main, garde les documents, les médicaments et les objets de valeur.

Avant de partir, prépare une liste : chargeur, écouteurs, appareil photo et une tenue de rechange pour le soir. Si tu as
une réunion, prends aussi une chemise de rechange. Vérifie que la valise n’est pas trop pleine : une valise plus légère est
plus facile à déplacer. N’oublie pas le pyjama et la serviette si tu arrives tard à l’hôtel.

(1) caricatore, (2) cuffiette, (3) fotocamera, (4) valigia, (5) leggera, (6) migliore, (7) dimenticare 

1. Quali oggetti è importante mettere nel bagaglio a mano e perché? Descrivi almeno tre esempi e
spiega la tua scelta.
____________________________________________________________________________________________________

3. Écoutez l'extrait audio et choisissez la bonne réponse. (QR: Audio) 

Vrai Faux

 

1. Lei prepara i bagagli oggi perché stasera tornerà tardi. ☐ ☐
2. Ha messo il costume da bagno e l'asciugamano nella valigia. ☐ ☐
3. Vuole portare la valigia con sé in aereo per non doverla imbarcare. ☐ ☐
1-V 2-X 3-V
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4. Choisissez la bonne solution 

1. Prima di partire per il viaggio di lavoro, mi
____________________ e metto in valigia il caricatore e le
cuffiette.

(Avant de partir pour le voyage d’affaires, je me
prépare et je mets dans ma valise le chargeur
et les écouteurs.)

a.   mi prepara  b.   mi preparo  c.   mi prepari  d.   prepariamo 

2. In aeroporto ____________________ spesso la fotocamera, ma
oggi non la dimentichi.

(À l’aéroport, tu oublies souvent l’appareil
photo, mais aujourd’hui tu ne l’oublies pas.)

a.   dimentichi  b.   dimentico  c.   dimentica  d.   dimenticate 

3. Per il weekend al mare ci ____________________ e scegliamo
uno zaino più grande della borsa perché ci entra tutto.

(Pour le week-end à la mer, nous nous
préparons et choisissons un sac à dos plus
grand que le sac parce que tout y rentre.)

a.   preparano  b.   mi preparo  c.   ci preparate  d.   ci prepariamo 

1. mi preparo 2. dimentichi 3. ci prepariamo

5. Jeu de rôle - dialogues (QR: Audio) 

 Valigia per la trasferta 

Giulia (collega): Allora, sei pronto per domani? Hai già fatto la valigia?  
(Alors, tu es prêt pour demain ? Tu as déjà fait ta valise ?)

Marco (in
partenza):

Quasi. Ho la valigia e lo zaino per il laptop, ma temo di dimenticare qualcosa.
 
(Presque. J’ai la valise et le sac à dos pour l’ordinateur portable, mais je crains d’oublier
quelque chose.)

Giulia (collega): Controlla la borsa: la fotocamera, il caricatore e le cuffiette. E non scordare il
pigiama, se dormi fuori.  
(Vérifie le sac : l’appareil photo, le chargeur et les écouteurs. Et n’oublie pas le pyjama, si
tu dors à l’extérieur.)

Marco (in
partenza):

Giusto. Porto con me anche un cappellino, perché arrivo presto e magari
faccio due passi prima dell'incontro.  
(C’est vrai. J’emporte aussi une casquette, parce que j’arrive tôt et je ferai peut-être une
petite promenade avant la réunion.)

Giulia (collega): Perfetto. Fai un ultimo controllo dei bagagli e sei a posto.  
(Parfait. Fais une dernière vérification des bagages et tout sera bon.)

1. Che cosa rischia di dimenticare Marco?
____________________________________________________________________________________________________

A2.2  Faire ses valises 
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6. Parler : traduire et répondre (QR: IA+) 

Porto con me… e inoltre… / Mi preparo così: … / Questo è meglio di quello perché…

1. Stai preparando la valigia per un viaggio di lavoro di due giorni: cosa metti nella valigia e
cosa non vuoi dimenticare?

__________________________________________________________________________________________________________

2. All'aeroporto ci sono regole sui liquidi e sul peso dei bagagli: come ti prepari e quale bagaglio scegli,
valigia o zaino?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Écriture: E-mail (QR: IA+) 

Oggetto: Info bagaglio a mano - volo di domani

Ciao Marco,
ti ricordo le regole per il bagaglio a mano: un collo (max 8 kg) + una borsa piccola. I
liquidi devono essere in contenitori da 100 ml e tutti nella stessa busta trasparente.
Nel bagaglio a mano non mettere oggetti appuntiti.

Per il trasferimento in città: preferisci valigia o zaino? Se vuoi, puoi portare la
fotocamera, ma ricordati il caricatore.
Grazie, Sara (Ufficio Viaggi)

 

Rédigez une réponse appropriée:  Vorrei chiedere un chiarimento su... / Preferisco portare... perché è
più... / Mi conferma se posso...? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbes importants Dimenticare (oublier)

Presente

Prepararsi (se préparer)

Presente

io dimentico mi preparo

tu dimentichi ti prepari

lui
lei

dimentica si prepara

noi dimentichiamo ci prepariamo

voi dimenticate vi preparate

loro dimenticano si preparano
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A2.3 Prenota il tuo alloggio 

☐ Prenota e riserva una camera - per telefono, email e online.
☐ Conosci i tipi comuni di hotel e camere.  

L'alloggio (L'hébergement) L'ostello (L'auberge de jeunesse)

Il bed and breakfast (Le bed and breakfast) La cancellazione gratuita (L'annulation gratuite)

Il campeggio (Le camping) Cercare (Chercher)

Il parcheggio (Le parking) Confermare (Confirmer)

La camera doppia (La chambre double) Fare una prenotazione (Faire une réservation)

La camera singola (La chambre simple) Disponibile (Disponible)

La mezza pensione (La demi-pension) Comodo (Confortable)

La pensione completa (La pension complète) Incluso (Inclus)

La spa (Le spa)

1. Scannez le code QR pour regarder la vidéo, ou lire le texte. (QR: Audio)

Vicino a Roma c'è un hotel con appartamenti arredati, adatto a turisti e a chi viaggia per
lavoro. Si può alloggiare per pochi giorni o per un periodo più lungo. Ogni suite ha un
soggiorno con angolo cottura e una o più camere da letto. La struttura offre anche una hall
con Wi-Fi, sale per colazione e riunioni e un parcheggio privato protetto.

Près de Rome, il y a un hôtel avec des appartements meublés, adapté aux touristes et à ceux qui voyagent pour
le travail. On peut loger pour quelques jours ou pour une période plus longue. Chaque suite dispose d'un salon
avec kitchenette et d'une ou plusieurs chambres à coucher. L'établissement propose aussi un hall avec Wi-Fi,
des salles pour le petit-déjeuner et les réunions, ainsi qu'un parking privé sécurisé.\/p>

1. Che tipo di alloggio offre Altea Suites Residence?

a. Solo villette indipendenti con giardino b. Solo camere in ostello condivise 

c. Un campeggio con bungalow d. Appartamenti arredati in un hotel 
2. Che cosa ha ogni suite?

a. Solo un letto e un bagno in comune b. Una cucina grande con ristorante interno 

c. Un soggiorno con angolo cottura d. Un balcone senza bagno 
1-d 2-c

 

2. Grammaire: Les usages de bello, buono, bravo et bene 

 
Apprends les différences entre bello, buono, bravo bene.

1. Bene est un adverbe et s’utilise toujours avec un verbe.
2. Bravo, buono et bello sont des adjectifs et varient en genre et en nombre.

A2.3  Réservez votre hébergement 
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  Esempi (Exemples)

Bello (Beau / belle)
La stanza dell'hotel che hai prenotato è molto bella. (La chambre de l’hôtel que tu as réservé
est très belle.)

Buono (Bon /
bonne)

La cena dell'ostello è buona. (Le dîner de l’auberge de jeunesse est bon.)

Bravo (Doué(e)) Luca è bravo ad organizzare viaggi. (Luca est doué pour organiser des voyages.)

Bene (Bien) Sto cercando bene l'hotel migliore della zona. (Je cherche bien le meilleur hôtel du quartier.)

Si l’adjectif "bravo" est suivi d’un nom, son sens change. Exemple : "Marta è una brava ragazza" = Marta
se comporte bien.

1. La camera singola è molto _________________ e ha anche un balcone.   (La chambre simple est très belle
et elle a aussi un balcon.)  

a.   bello  b.   bella  c.   buona  d.   bene

2. La colazione al bed and breakfast è _________________, ma non è inclusa nel prezzo.   (Le petit-déjeuner
au bed and breakfast est bon, mais il n’est pas inclus dans le prix.)  

a.   bene  b.   brava  c.   bello  d.   buona

1. bella 2. buona

2. Réécrivez les phrases (QR: IA+) 

1. L'hotel è molto bene.
____________________________________________________________________________________________________
(L’hôtel est très beau.)

2. Giulia cucina molto buona.
____________________________________________________________________________________________________
(Giulia cuisine très bien.)

3. Il caffè del bar è bene.
____________________________________________________________________________________________________
(Le café du bar est bon.)

1. L'hotel è molto bello. 2. Giulia cucina molto bene. 3. Il caffè del bar è buono.
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3.Exercices

1. Associez les éléments qui ont un sens lié. 

a. Fare una prenotazione 1. Dire: sì, va bene

b. Confermare 2. Riservare una camera

c. Incluso 3. Libero

d. Disponibile 4. Compreso nel prezzo
a-2 b-1 c-4 d-3

2. Avis de réservation - Hôtel près de la gare (QR: Audio) 

 Remplissez les lacunes: parcheggio, cerca, disponibili, spa, cancellazione gratuita,
confermare, inclusi, alloggio

Per lavoro a Milano hai bisogno di un (1) ____________________ vicino alla stazione. L'Hotel Aurora
informa che sono (2) ____________________ camere singole e doppie; nel prezzo sono (3)
____________________ Wi-Fi e colazione. Su richiesta: (4) ____________________ privato e accesso alla (5)
____________________ . È possibile scegliere mezza pensione o pensione completa.

Per prenotare online, (6) ____________________ “Hotel Aurora Milano” e compila il modulo con le date
e il numero di ospiti. La (7) ____________________ è possibile fino a 48 ore prima dell'arrivo. Dopo il
pagamento, l'hotel invia una mail per (8) ____________________ la prenotazione.
Pour le travail à Milan, tu as besoin d’un hébergement près de la gare. L’Hotel Aurora informe que des chambres
simples et doubles sont disponibles ; le prix inclut le Wi-Fi et le petit-déjeuner. Sur demande : parking privé et accès au
spa. Il est possible de choisir la demi-pension ou la pension complète.

Pour réserver en ligne, cherche « Hotel Aurora Milano » et remplis le formulaire avec les dates et le nombre d’hôtes.
L’annulation gratuite est possible jusqu’à 48 heures avant l’arrivée. Après le paiement, l’hôtel envoie un e-mail pour
confirmer la réservation.

(1) alloggio, (2) disponibili, (3) inclusi, (4) parcheggio, (5) spa, (6) cerca, (7) cancellazione gratuita, (8) confermare 

1. Quali servizi sono inclusi nel prezzo e quali sono disponibili solo su richiesta?
____________________________________________________________________________________________________

3. Écoutez l'extrait audio et choisissez la bonne réponse. (QR: Audio) 

Vrai Faux

 

1. La persona vuole prenotare un posto dove dormire vicino alla stazione di
Bologna.

☐ ☐

2. Nel prezzo della struttura è compreso l'accesso alla spa. ☐ ☐
3. La persona ha già chiamato e ha confermato la prenotazione. ☐ ☐
1-V 2-X 3-X
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4. Choisissez la bonne solution 

1. Ieri ____________________ un bed and breakfast comodo
vicino alla stazione, ma non era disponibile.

(Hier, j’ai cherché un bed and breakfast
confortable près de la gare, mais il n’était pas
disponible.)

a.   sono cercato  b.   ho cercato  c.   ha cercato  d.   cercavo 

2. Per favore, ____________________ la prenotazione della
camera doppia con cancellazione gratuita.

(S’il vous plaît, confirmez la réservation de la
chambre double avec annulation gratuite.)

a.   confermato  b.   confermo  c.   confermi  d.   conferma 

3. La settimana scorsa ____________________ un ostello con
parcheggio incluso, ma era al completo.

(La semaine dernière, nous avons cherché une
auberge avec parking inclus, mais elle était
complète.)

a.   avete cercato  b.   abbiamo cercare  c.   abbiamo cercato 

d.   siamo cercati 
1. ho cercato 2. conferma 3. abbiamo cercato

5. Jeu de rôle - dialogues (QR: Audio) 

 Telefonata per camera doppia 

Giulia
(reception):

Bed and Breakfast Il Glicine, buongiorno, sono Giulia. Come posso aiutarla?  
(Bed and Breakfast Il Glicine, bonjour, je suis Giulia. Comment puis-je vous aider ?)

Marco (cliente): Buongiorno, sto cercando un alloggio a Firenze: avete una camera doppia
disponibile per due notti, dal 12 al 14 maggio?  
(Bonjour, je cherche un hébergement à Florence : avez-vous une chambre double
disponible pour deux nuits, du 12 au 14 mai ?)

Giulia
(reception):

Sì, è disponibile. La tariffa è 95 euro a notte, colazione inclusa e Wi‑ Fi
incluso.  
(Oui, elle est disponible. Le tarif est de 95 euros par nuit, petit-déjeuner inclus et Wi‑ Fi
inclus.)

Marco (cliente): Perfetto. La cancellazione gratuita è possibile?  
(Parfait. L’annulation gratuite est-elle possible ?)

Giulia
(reception):

Sì, la cancellazione è gratuita fino a 48 ore prima dell'arrivo. Vuole
confermare la prenotazione a suo nome?  
(Oui, l’annulation est gratuite jusqu’à 48 heures avant l’arrivée. Voulez-vous confirmer la
réservation à votre nom ?)

1. Che tipo di camera cerca Marco e per quante notti?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Parler : traduire et répondre (QR: IA+) 

Vorrei prenotare una camera per due notti. / C'è una camera singola o doppia disponibile? / È
incluso nella tariffa?

1. Vuoi prenotare un alloggio in Italia per un weekend di lavoro: che tipo di camera
preferisci e quali servizi sono per te indispensabili (per esempio parcheggio o colazione)?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Chiami l'hotel per confermare una prenotazione: quali informazioni dai e come chiedi la politica di
cancellazione gratuita?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Écriture: E-mail (QR: IA+) 

Oggetto: Disponibilità per 12-14 aprile

Gentile Sig.ra Rossi,
grazie per il suo messaggio. Per le date 12-14 aprile abbiamo disponibile:

una camera singola (colazione inclusa)
una camera doppia (colazione inclusa)

Abbiamo anche un parcheggio convenzionato vicino al B&B.
Se desidera fare una prenotazione, ci confermi la camera scelta e un numero di
telefono. La cancellazione gratuita è possibile fino a 3 giorni prima dell'arrivo.

Cordiali saluti,
Giulia Bianchi
B&B Il Glicine

 

Rédigez une réponse appropriée:  Vorrei prenotare la camera doppia per le notti del ... / Può
confermarmi se ... è incluso nel prezzo? / Sto cercando un alloggio comodo vicino a ... 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbes importants Cercare (chercher)

Passato prossimo

Confermare (confirmer)

Presente

io ho cercato confermo

tu hai cercato confermi

lui
lei

ha cercato conferma

noi abbiamo cercato confermiamo

voi avete cercato confermate

loro hanno cercato confermano
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